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See the notice on TED website

376658-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Системи за информация в областта на медицината – Softwarelösung für 
Archivierung und Austausch von Daten bildgebender Verfahren (PACS)
OJ S 104/2026 02/06/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Barmherzige Brüder Trier gGmbH
Електронна поща: v.sauer@taylorwessing.com
Правна категория на купувача: Публично предприятие
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Softwarelösung für Archivierung und Austausch von Daten bildgebender Verfahren 
(PACS)
Описание: Gegenstand des vorliegenden Vergabeverfahrens ist die Einführung eines 
zentralen, standortübergreifend nutzbaren PACS als zukünftige einheitliche Plattform zur 
Speicherung, Verwaltung und Bereitstellung medizinischer Bilddaten. Das zentrale PACS soll 
so ausgelegt sein, dass perspektivisch alle Einrichtungen der BBT-Gruppe darauf zugreifen 
können und eine konsolidierte, gemeinsame Bilddatenbasis entsteht. In diesem 
Zusammenhang ist vorgesehen, die bisher lokal betriebenen PACS-Systeme an den 
einzelnen Standorten schrittweise abzulösen und vollständig außer Betrieb zu neh-men.
Идентификатор на процедурата: 51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
Вътрешен идентификатор: n.def.
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48814000 Системи за информация в областта на 
медицината
Допълнителна класификация (cpv): 48810000 Информационни системи

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (
DEB11)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Paderborn (DEA47)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/376658-2026
mailto:v.sauer@taylorwessing.com
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Main-Tauber-Kreis (
DE11B)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Main-Tauber-Kreis (
DE11B)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Main-Tauber-Kreis (
DE11B)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Speyer, Kreisfreie Stadt (
DEB38)
Държава: Гepмaния

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Die Anzahl der Bewerber wird im Rahmen des 
Teilnahmewettbewerbs begrenzt. Alle Teilnehmer, welche form- und fristgerecht ihre 
Teilnahmeanträge abgegeben haben, nicht gem. §§ 123, 124 GWB ausgeschlossen werden, 
die im Teilnahmewettbewerb geforderte Eignung nachweisen können, mindestens 40 Punkte 
erreicht haben und sich unter den 3 bestbepunkteten Anbieten befinden, werden zur 
Angebotsabgabe für Phase 2 aufgefor-dert. Wenn mehrere Bieter die gleiche Punktzahl 
erreichen, erhalten diese den gleichen Rang. Dieser Rang entspricht dem obersten Rang 
dieser Gruppe. Teilnahmeanträge, die im Rahmen der Eignungsprüfung nicht mindestens eine 
Gesamtleistungspunktzahl von 40 erreichen, werden im Teilnahmewettbewerb nicht weiter 
berücksich-tigt und vom weiteren Vergabeverfahren ausgeschlossen. Sofern die Anzahl der 
geeigneten Bewerber unter der Mindestanzahl 3 liegt, behält sich der Auftragnehmer gemäß § 
51 Abs. 3 VgV vor, das Vergabeverfahren fortzuführen, indem er den oder die geeigneten 
Bewerber einlädt, die über die geforderte Eignung verfügen. Es wird ein 
Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb gemäß § 17 VgV durchgeführt. Die BBT-
Gruppe ist kein öffentlicher Auftraggeber gemäß § 99 GWB und nicht zur Durchführung von 
europaweiten Vergabeverfahren verpflichtet. Das europaweite Vergabeverfahren wird freiwillig 
durchgeführt und begründet keinen Anspruch auf Einhaltung der formellen Anforderungen des 
GWB, VgV. Insbesondere können Bewerber aus der Wahl des Verfahrens keinen Anspruch 
auf Rechtsschutz vor der Vergabekammer (§ 160 ff. GWB) herleiten.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: 
Измами: 
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
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Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Участие в престъпна организация: 
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Тежко професионално нарушение: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 
Прекратена стопанска дейност: 
Неплатежоспособност: 
Администриране на активите от ликвидатор: 
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Softwarelösung für Archivierung und Austausch von Daten bildgebender Verfahren 
(PACS)
Описание: Aktuell betreibt die BBT-Gruppe an mehreren Standorten unterschiedliche 
Krankenhausinformati-onssysteme KIS, Radiologieinformationssysteme RIS sowie PACS-
Lösungen, die jeweils lokal in den einzelnen Häusern installiert und betrieben werden. Diese 
historisch gewachsene Systemlandschaft ist durch standortbezogene Insellösungen, 
unterschiedliche technische Betriebsmodelle sowie einen erhöhten Aufwand für 
Administration, Schnittstellenbetrieb und Weiterentwicklung gekennzeichnet. Gegenstand des 
vorliegenden Vergabeverfahrens ist die Einführung eines zentralen, standortübergreifend 
nutzbaren PACS als zukünftige einheitliche Plattform zur Speicherung, Verwaltung und 
Bereitstellung medizinischer Bilddaten. Das zentrale PACS soll so ausgelegt sein, dass 
perspektivisch alle Einrichtungen der BBT-Gruppe darauf zugreifen können und eine 
konsolidierte, gemeinsame Bildda-tenbasis entsteht. In diesem Zusammenhang ist 
vorgesehen, die bisher lokal betriebenen PACS-Systeme an den einzelnen Standorten 
schrittweise abzulösen und vollständig außer Betrieb zu nehmen. Das zentrale PACS ist 
hochverfügbar auszulegen und soll on premise in den Rechenzentren der BBT-Gruppe 
installiert und betrieben werden. Es muss den Anforderungen an Verfügbarkeit, Stabilität und 
Betriebssicherheit eines standortübergreifend genutzten Systems im medizinischen Umfeld 
gerecht werden und einen unterbrechungsfreien Betrieb auch im klinischen Routinebetrieb 
sicherstellen. Zusätzlich ist die Cloudstrategie des Herstellers darzustellen, einschließlich der 
vorgesehenen Weiterentwicklung des PACS in Richtung Cloud- und Hybrid-Betriebsmodelle. 
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Die bestehenden KIS- und RIS-Systeme der einzelnen Häuser sind nicht Bestandteil dieses 
Vergabeverfahrens und sollen zunächst in ihrer jeweiligen Ausprägung und Struktur 
unverändert bestehen bleiben. Das zentrale PACS muss daher in der Lage sein, in einer 
heterogenen Systemlandschaft zu-verlässig zu funktionieren und die standortübergreifende 
Anbindung mehrerer unterschiedlicher RIS-Systeme zu unterstützen. Die angeschlossenen 
Einrichtungen der BBT-Gruppe sollen im zukünftigen zentralen PACS jeweils als eigene 
Mandanten abgebildet werden. Dabei ist sicherzustellen, dass eine rechtssichere, daten-
schutzkonforme und nachvollziehbare Nutzung sowohl innerhalb der einzelnen Häuser als 
auch hausübergreifend möglich ist. Das zentrale PACS muss hierzu eine mandantenfähige 
Struktur bereit-stellen, die einerseits die organisatorische und datenschutzrechtliche Trennung 
der Standorte ge-währleistet und andererseits dort, wo fachlich und organisatorisch 
erforderlich, eine kontrollierte, protokollierte und regelbasierte standortübergreifende 
Zusammenarbeit ermöglicht. In das zentrale PACS sind neben den Krankenhausstandorten 
auch die Medizinischen Versorgungszentren MVZ der BBT-Gruppe einzubinden. Darüber 
hinaus soll das System die Bereitstellung medizinischer Bilder und zugehöriger Ergebnisse für 
berechtigte Nutzer über ein webbasiertes Portal unter-stützen. Zusätzlich ist eine 
patientenbezogene Bereitstellung mittels QR-Code vorzusehen. Ferner soll das zentrale 
PACS die Einbindung weiterer lokaler Leistungserbringer wie Hausärztinnen und Hausärzte 
oder andere externe Kooperationspartner ermöglichen, sofern dies fachlich, organisatorisch 
und rechtlich vorgesehen ist. Darüber hinaus sollen auch bestehende und zukünftige 
Teleradiologienetzwerke angebunden werden können. Bestehende PACS-Verbindungen zu 
bereits angebundenen Kooperationspartnern sind im Rahmen der Einführung des zentralen 
PACS zu übernehmen und in die neue Systemarchitektur zu integrieren.
Вътрешен идентификатор: 0001

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48814000 Системи за информация в областта на 
медицината

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 60 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
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Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Mindestens 3 vergleichbare Referenzen
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 6
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници
Купувачът си запазва правото да възложи поръчката въз основа на първоначалните 
оферти без допълнително договаряне

5.1.10.  Критерии за възлагане
Обосновка за непосочване на тежестта на критериите за възлагане: Der Preis ist nicht 
das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: http://www.deutsche-evergabe.de
/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия на процедурата: 
Очаквана дата на изпращане на поканите за представяне на оферти: 28/07/2026
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-
aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Разрешено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 29/06/2026 15:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
Никакви документи не може да бъдат подадени по-късно.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение частично без подновяване на състезателната процедура и 
частично с подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e
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Обосновка на срока на действие на рамковото споразумение: Die Auftraggeberin behält 
sich aufgrund der Komplexität und der Größe des Systems vor, eine Laufzeit von 60 Monaten 
für die Rahmenvereinbarung vorzusehen.
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer 
Rheinland Pfalz
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen gelten die Voraussetzungen gemäß § 160 GWB: 1. Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber /Bieter gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 
Kalendertagen nach Kenntnisnahme rügen. 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der 
Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 
3 S. 1 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. 4. Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 
Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. § 
160 Abs. 3 S. 1 GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 
134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 134 Abs. 2 GWB 
darf ein Vertrag erst zehn Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail oder 
elektronisch über die E-Vergabeplattform) der Information nach 134 Abs. 1 GWB geschlossen 
werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein öffentlicher Auftrag von Anfang an unwirksam, 
wenn der öffentliche Auftraggeber 1) gegen § 134 GWB verstoßen hat oder 2) den Auftrag 
ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Gemäß § 135 Abs. 2 GWB kann die 
Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Barmherzige Brüder Trier gGmbH
Организация, която получава заявленията за участие: Barmherzige Brüder Trier gGmbH



376658-2026 Page 7/8

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Barmherzige Brüder Trier gGmbH
Регистрационен номер: 14064
Пощенски адрес: Kardinal- Krementz-Straße 1-5
Град: Koblenz
Пощенски код: 56073
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (
DEB11)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: v.sauer@taylorwessing.com
Телефон: +49 15115922429
Интернет адрес: https://www.bbtgruppe.de
Профил на купувача: https://www.deutsche-evergabe.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Rheinland Pfalz
Регистрационен номер: 19f1cd44-23ac-4784-963e-4b64e286b1a1
Пощенски адрес: Stiftsstraße 9
Град: Mainz
Пощенски код: 55116
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (
DEB35)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Телефон: +49 6131162234
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

mailto:v.sauer@taylorwessing.com
https://www.bbtgruppe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Идентификатор/версия на обявлението: 51ff3927-aed9-41c2-a6ab-1a5b9576f00e  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 30/05/2026 15:03:00 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 376658-2026
Номер на броя на ОВ S: 104/2026
Дата на публикуване: 02/06/2026
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